
 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°5 

14-18 11 

« Église à Hochwalsch, près de Sarrebourg en Lorraine. En français « plaine de 

Walsch ». Après la bataille du 18-21 août 1914. » 

 Extrait des carnets de guerre d’Alfred Ungerer, volume 1, page 271, 1914-1915.  

Archives Départementales du Bas-Rhin, 193 J 3. 



 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°5 

14-18 12 

Établissement Bayer. Publicité pour des armes de corps à corps. Extrait 
des carnets de guerre d’Alfred Ungerer, volume 1, page 271, 1914-1915. 

Archives Départementales du Bas-Rhin, 193 J 3. 



 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°5 

14-18 13 

Carte des champs de bataille d’août 1914. 
Archives Départementales du Bas-Rhin, 87 AL 5344. 
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 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°5 

14-18 14 

Les tombes de la bataille de Lorraine, 19-20 août 1914 : rapport de la section Falkenhausen, 
Inspection militaire, Saverne, la 27 janvier 1915. 

Archives Départementales du Bas-Rhin, 87 AL 5344. 
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 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°5 

14-18 14 

Les tombes de la bataille de Lorraine, 19-20 août 1914 : rapport de la section Falkenhausen, 
Inspection militaire, Saverne, la 27 janvier 1915. 

Archives Départementales du Bas-Rhin, 87 AL 5344. 

Le nombre de morts qui reposent sur le champ de bataille établi d’après les listes de morts : 

219 officiers allemands, 5 823 sous-officiers et soldats de troupe allemands. 

222 officiers français, 11 642 sous-officiers et soldats de troupe français. 

Ceux qui sont morts dans les hôpitaux à l’arrière ne sont pas comptabilisés : en conséquence le 

chiffre des pertes est considérablement augmenté. 

Au contraire, ont été aussi inhumés sur le champ de bataille les victimes des combats antérieurs et 

ultérieurs, par exemple de Lagarde (11 août) qui ne sont pas compris. 



 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°5 

14-18 15 

Plan du cimetière à Marthil-Eschen, bataille de Morhange, 20 août 1914.  
Les tombes des soldats français sont indiquées en rose, celles des soldats allemands en bleu. 

Archives Départementales du Bas-Rhin, 87 AL 5344. 
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 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiches pédagogiques liées N°7, N°13 

14-18 16 

Schul-Chronik de l’école protestante de Woerth.  

Archives Départementales du Bas-Rhin, 8 E 550/3. 
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Fiches pédagogiques liées N°7, N°13 

14-18 16 

Schul-Chronik de l’école protestante de Woerth.  

Archives Départementales du Bas-Rhin, 8 E 550/3. 
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 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiches pédagogiques liées N°7, N°13 

14-18 16 

Schul-Chronik de l’école protestante de Woerth.  

Archives Départementales du Bas-Rhin, 8 E 550/3. 
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 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiches pédagogiques liées N°7, N°13 

14-18 16 

23 November 1914. Die Kinder werden 

von Nachmittags Unterricht befreit, um 

Eicheln zu sammeln . 

 

28 März 1915. Es wurden Brotkarten 

ausgegeben. Auf den Kopf entfielen 

250g Brot täglich. 

 

1. Dezember 1915. Um den Soldaten aus 

Woerth eine Freude auf Weihnachten zu 

bereiten, veranstalteten die Kinder eine 

Sammlung, die 230 RM ergab. Dafür 

kauften sie allerlei Dinge ein, die eines 

Kriegers Herz erfreuen konnten. Es war 

eine Festestunde für die Kinder, als sie in 

den Handarbeitsstunden die schönen 

Pakete selbst anfertigen durften. 

23 novembre 1914. Les enfants sont 

libérés des cours de l’après-midi afin de 

récolter des glands. 

 

28 mars 1915. Des cartes de pain ont été 

instituées. 250 grammes de pain par 

personne et par jour sont attribués. 

 

1er décembre 1915. Les enfants ont 

organisé une collecte pour réserver une 

surprise de Noël aux soldats de Woerth : 

230 Reichsmark ont été collectés. Ils ont 

acheté tout ce qui pourrait réchauffer le 

cœur d’un soldat. Ça a été une heure de 

fête pour les enfants, de pouvoir 

emballer eux-mêmes les jolis paquets 

pendant les heures de travaux manuels.  

Schul-Chronik de l’école protestante de Woerth.  

Archives Départementales du Bas-Rhin, 8 E 550/3. 



 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°7 

14-18 17 

Carte postale du front adressée depuis la Belgique par Georg Schweyer, sous-officier dans un 

régiment d’artillerie allemand, à Katherina Kühm, le 17 septembre 1915.  

Archives Départementales du Bas-Rhin, Collection Harter, GC_161_Schweyer_001_403. 



 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°7 

14-18 18 

Kriegskarte (carte de guerre) adressée par Kätel à Georg Schweyer, sous-officier dans 

un régiment d’artillerie allemand, le 22 février 1915.  

Archives Départementales du Bas-Rhin, Collection Harter, GC_161_Schweyer_001_241. 



 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°7 

14-18 19 

Carte postale adressée par Lisele à Georg Schweyer, sous-officier dans un régiment 

d’artillerie allemand, le 5 juillet 1916.  

Archives Départementales du Bas-Rhin, Collection Harter, GC_161_Schweyer_001_059. 



 Au front comme au quotidien : tous en guerre 

Fiche pédagogique liée N°7 

14-18 20 

Carte postale adressée par Kätel à Georg Schweyer, sous-officier dans un régiment 

d’artillerie allemand, Bouxwiller le 28 mars 1915.  

Archives Départementales du Bas-Rhin, Collection Harter, GC_161_Schweyer_001_135. 


